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Appendix e

Vendor Character Set Standards

This appendix is not included in the printed version of this book, and is instead available as 
a downloadable and printable PDF file.* As new material becomes available, the PDF file 
will be updated accordingly.

The material currently included is directly excerpted from the first edition, and an updated 
appendix for the second edition will be made available as that material becomes available.

* http://examples.oreilly.com/9780596514471/cjkvip2e-appE.pdf
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Appendix C

 

C

 

Vendor Character Set 
Standards C. 

The material presented in this appendix supplements Chapter 3, Character Set
Standards, by including detailed information on vendor CJKV character set stan-
dards. This appendix is primarily intended as reference material in the event that
you need to deal with one of the included character set standards. The character
set tables that are included supplement those that appear later in this book. This
book’s Bibliography has information on the documentation for some of the char-
acter set standards covered in this appendix.

Nearly all of the vendor character sets described in this appendix are based on one
or more national standards, and usually provide additional symbols and Chinese
characters. In addition, you will learn that many vendor-defined Chinese charac-
ters can be found in supplemental national character set standards, such as in
Japan’s JIS X 0212-1990 for Japanese vendor character sets.

The vendor character set standards covered in this appendix do not represent an
exhaustive list—nearly every major computer manufacturer that does business in
one or more CJKV locales has developed its own character set standard. This mate-
rial shows you not only how diverse character sets can be, but also how they are
not fully compatible with one another nor with the national character set stan-
dards covered in Chapter 3.

The Ideographic Rapporteur Group* (IRG; formerly CJK-JRG) has diligently worked
on adding 6,582 more Chinese characters to Unicode. These additional characters
have been approved and have mappings. Some of the characters you find in this
appendix may soon become part of the Unicode character set (if they are not
included already).

* http://www.cs.cuhk.edu.hk/~irg/
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Many pages of this chapter are dedicated to IBM’s Chinese, Japanese, and Korean
character sets. For more detailed information on IBM’s character sets, to include
machine-readable mapping tables on CD-ROM, I strongly suggest that you buy
IBM’s Character Data Representation Architecture Reference and Registry (1995,
IBM part number SC09-2190-00). Page 982 in Appendix T, Software and Docu-
ment Sources, provides phone numbers and a URL for ordering this IBM
publication.

Chinese Vendor Character Sets—China
Besides the GBK character set, which is an extended version of GB 2312-80, there
are vendor character sets developed by Apple for MacOS-S and by IBM for its
operating systems. All of these vendor character sets are based on GB 2312-80, as
shown in Table C-1.

DEC Hanzi

The DEC Hanzi character set is the GB 2312-80 character set in the standard 94×94
matrix plus an additional 94×94 matrix set aside for user-defined characters. Specif-
ically, rows 1 through 87 of this additional matrix are for user-defined characters.

IBM Simplified Chinese

The Simplified Chinese character set as used by IBM is based on GB 2312-80, and
adds 31 additional characters that are considered to be IBM Simplified Chinese
Selected Characters. Depending on the encoding, 1,900 (DBCS-Host) or 1,880
(DBCS-PC) user-defined characters are available.

The 6,763 hanzi in the IBM Simplified Chinese character set are in the same order
as in GB 2312-80. The same is true for the GB 2312-80 non-hanzi, but only for
DBCS-PC encoding—DBCS-Host encoding uses a completely different ordering for
these characters.

Table C-1: Vendor Character Set Standards —China 

Character Set Other User-Defined

DEC Hanzi 8,178

IBM Simplified Chinese 31 1,900a

a IBM Simplified Chinese DBCS-Host encoding permits up to
1,900 user-defined characters, but IBM Simplified Chinese
DBCS-PC encoding permits only up to 1,880.

MacOS-S 4
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The IBM Simplified Chinese DBCS-Host character set, also known as IBM Code
Page 00837, is arranged as shown in Table C-2.

Table C-3 illustrates the IBM Simplified Chinese DBCS-PC character set, also
known as IBM Code Page 00928. Note how the 31 IBM Selected Characters are
separate from the GB 2312-80 non-hanzi, but are combined in the IBM DBCS-Host
character set.

According to older IBM documentation (from 1985), GB 2312-80 79-81 has the
form 鍾 , but according to more recent IBM documentation (from 1993), the correct
form, 锺 , is used. The IBM Simplified Chinese DBCS-Host and DBCS-PC encod- 
ings for this character are 0x6892 and 0xA891, respectively.

The single-byte portion of IBM’s equivalent to GB 1988-89 (GB-Roman) is different
from both ASCII and GB-Roman. Table C-4 illustrates the differences among these
character sets for two code points.

 

Table C-2: IBM Simplified Chinese DBCS-Host Character Set 

 

Character Type Number of Characters

 

Full-width space 1

Non-hanzi

 

a

 

a 

 

Includes the 31 IBM Selected Characters.

 

712

GB 2312-80 Level 1 hanzi 3,755

GB 2312-80 Level 2 hanzi 3,008

User-defined characters 1,900

 

Table C-3: IBM Simplified Chinese DBCS-PC Character Set 

 

Character Type Number of Characters

 

GB 2312-80 non-hanzi 682

GB 2312-80 Level 1 hanzi 3,755

GB 2312-80 Level 2 hanzi 3,008

User-defined characters 1,880

IBM Selected Characters 31

 

Table C-4: IBM Variation of GB 1988-89 

 

Code Point ASCII GB 1988-89 IBM

 

24 ＄  (dollar) ￥  (yuan) ＄ 

5C ＼  (backslash) ＼ ￥



 

Chinese Vendor Character Sets—China 557

 

The 31 IBM Selected Characters that are included in the IBM Simplified Chinese
character set are listed below in a DBCS-PC encoding table.

Table C-5 lists the correspondences among these 31 IBM Selected Characters in
DBCS-PC and DBCS-Host encodings.

 

Row FA

 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4 ⅰ ⅱ ⅲ ⅳ ⅴ ⅵ ⅶ ⅷ ⅸ ⅹ 

5 ¬ � � 

6 ー ￥ ゛ ゜ ヽ ヾ 

7 ‐ 仝 〆 〇 〒 ㈱ � ‥ ゝ ゞ ▽ ▼ 

8

9

A

B

C

D

E

F

 

Table C-5: DBCS-PC and DBCS-Host Encoding for 31 IBM Selected Characters 

 

Character DBCS-PC DBCS-Host

ⅰ FA41 41B1

ⅱ FA42 41B2

ⅲ FA43 41B3

ⅳ FA44 41B4

ⅴ FA45 41B5

ⅵ FA46 41B6

ⅶ FA47 41B7

ⅷ FA48 41B8

ⅸ FA49 41B9

ⅹ FA4A 41BA

¬ FA50 425F

�

 

FA51 426A

�

 

FA52 427D

ー FA60 4358

￥ FA61 435B

゛ FA62 43BE

゜ FA63 43BF
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MacOS-S Character Set

 

The MacOS-S character set, put simply, is based on the GB 2312-80 character set,
encoded according to EUC-CN encoding, with some minor differences in the
single-byte range.

The single-byte range, used for encoding ASCII or GB-Roman, uses four addi-
tional code points, as illustrated in Table C-6.

Two of these additional single-byte code points, specifically 0xFD and 0xFE, affect
EUC-CN encoding by making rows 0xFD and 0xFE unavailable for encoding two-
byte characters (there are no characters in those rows, so there are no adverse
effects).

ヽ FA64 43DC

ヾ FA65 43DD

‐ FA70 445A

仝 FA71 445C

〆 FA72 445E

〇 FA73 445F

〒 FA74 446C

㈱ FA75 446D

�

 

FA76 446F

‥ FA77 447E

ゝ FA78 44DC

ゞ FA79 44DD

▽ FA7A 44EB

▼ FA7B 44EC 

Table C-6: Additional MacOS-S Single-Byte Characters 

 

Code Point Character

 

80 �

 

 (“u” with diaeresis)

 

FD �

 

 (copyright)

 

FE �

 

 (trademark)

 

FF �

 

 (ellipsis)

 

Table C-5: DBCS-PC and DBCS-Host Encoding for 31 IBM Selected Characters (continued)

 

Character DBCS-PC DBCS-Host
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Chinese Vendor Character Sets—Taiwan

 

Nearly all vendors in Taiwan have standardized on Big Five for their character set,
and use it as their base. Thus, most of the vendor character sets described in this
section are based on Big Five, as shown in Table C-7.

 

DEC Hanyu

 The DEC Hanyu (“Hanyu” is the transliterated form of the Chinese word 漢語 
hànyü

 
 that means “Chinese”) character set is CNS 11643-1992 Planes 1 through 4

set in four standard 94

 

×

 

94 matrixes. Empty code points in Planes 1 and 2 are used
for providing up to 3,587 user-defined characters, specifically the ranges that are
provided in Table C-8.

The most common implementation of DEC Hanyu includes only CNS 11643-1992
Planes 1 and 2 (more or less compatible with Big Five), but Planes 3 and 4 are
also available as an extension called DTSCS (Digital Taiwan Supplementary Char-
acter Set).

 

ETen Character Set

 

ETen (    yïtiân zîxùn güfèn yöuxiàn gôngsî ) has developed
what appears to be the most widely-used Big Five extension. Microsoft’s Tradi-
tional Chinese character set includes the second block of the ETen character set,
(that is, the 7 hanzi and 34 non-hanzi at the end of row 0xF9).

 

Table C-7: Vendor Character Set Standards—Taiwan 

 

Character Set Additional Hanzi Other User-defined

 

DEC Hanyu 13,446

 

a

 

a 

 

CNS 11643-1992 Planes 3 and 4.

 

3,587

ETen 7 399

IBM Traditional Chinese 3 563 6,204

MacOS-T 34

Microsoft Traditional Chinese 7 34

 

Table C-8: DEC Hanyu User-Defined Regions

 

Plane Range Number of Code Points

 

1

 

FDCC—FEFE

 

145

1

 

AAA1—C1FE

 

2,256

2

 

F245—FE7E

 

1,186
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The ETen character set’s extension to Big Five includes two blocks of characters,
as follows:

• The first block that contains 365 characters begins at 0xC6A1 and extends,
without gaps, to 0xC8D3. This block includes encircled numerals 1–10, paren-
thesized numerals 1–10, lowercase Roman numerals 1–10, radicals and radical-
like elements, Japanese characters (including kana), the upper- and lowercase
Cyrillic alphabet, and ETen input codes (used for ETen’s “Row Column” input
method

 

*

 

).

• The second block, consisting of seven hanzi (  ; 0xF9D6
through 0xF9DC) and 34 line-drawing characters, begins at 0xF9D6 and
extends, without gaps, to 0xF9FE. Note that 0xF9D5 is the last Big Five hanzi.

The following tables illustrate all 406 ETen-specific characters, as encoded
according to Big Five:

 

* Written   ( hángliè shûrùfä ) in Chinese. 

Row C6

 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4

5

6

7

A ① ② ③ ④ ⑤ ⑥ ⑦ ⑧ ⑨ ⑩ ⑴ ⑵ ⑶ ⑷ ⑸ 

B ⑹ ⑺ ⑻ ⑼ ⑽ ⅰ ⅱ ⅲ ⅳ ⅴ ⅵ ⅶ ⅷ ⅸ ⅹ 丶 

C 丿 亅 亠 冂 冖 冫 勹 匸 卩 厶 夂 宀 巛 幺 广 廴 

D 彐 彡 攴 无 疒 癶 辵 隶 ̈ ＾ ヽ ヾ ゝ ゞ � 仝 

E 々 〆 〇 ー ［ ］ ✽ ぁ あ ぃ い ぅ う ぇ え ぉ 

F お か が き ぎ く ぐ け げ こ ご さ ざ し じ 

Row C7

 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4 す ず せ ぜ そ ぞ た だ ち ぢ っ つ づ て で と 

5 ど な に ぬ ね の は ば ぱ ひ び ぴ ふ ぶ ぷ へ 

6 べ ぺ ほ ぼ ぽ ま み む め も ゃ や ゅ ゆ ょ よ 

7 ら り る れ ろ ゎ わ ゐ ゑ を ん ァ ア ィ イ 

A ゥ ウ ェ エ ォ オ カ ガ キ ギ ク グ ケ ゲ コ 

B ゴ サ ザ シ ジ ス ズ セ ゼ ソ ゾ タ ダ チ ヂ ッ 

C ツ ヅ テ デ ト ド ナ ニ ヌ ネ ノ ハ バ パ ヒ ビ 

D ピ フ ブ プ ヘ ベ ペ ホ ボ ポ マ ミ ム メ モ ャ 

E ヤ ュ ユ ョ ヨ ラ リ ル レ ロ ヮ ワ ヰ ヱ ヲ ン 

F ヴ ヵ ヶ А Б В Г Д Е Ё Ж З И Й К
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It is interesting to note that all seven ETen-specific hanzi map to CNS 11643-1992
Plane 3, as detailed in Table C-9.

 

Row C8

 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4 Л М Н О П Р С Т У Ф Х Ц Ч Ш Щ Ъ 

5 Ы Ь Э Ю Я а б в г д е ё ж з и й 

6 к л м н о п р с т у ф х ц ч ш щ 

7 ъ ы ь э ю я ⇧ ↸ ↹ 乁 𠃌 乚 𠂊 刂 䒑 

A 龰 冈 龱 𧘇 � � � � � � � � � � � 

B � � � � � � � � � � � � � � � � 

C � � � � � � � � � � � � � ¬ ￤ ＇ 

D ＂ ㈱ № ℡ 

E

F

 

Row F9

 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4

5

6

7

A

B

C

D 碁 銹 裏 墻 恒 粧 嫺 ╔ ╦ ╗ 

E ╠ ╬ ╣ ╚ ╩ ╝ ╒ ╤ ╕ � � � ╘ ╧ ╛ ╓ 

F ╥ ╖ ╟ ╫ ╢ ╙ ╨ ╜ ║ � � � � � ▓ 

Table C-9: Mapping Seven ETen Hanzi to CNS 11643-1992 Plane 3 

 

Hanzi ETen Code CNS 11643-1992 Plane 3

 F9D6 35-23

 F9D7 47-48

 F9D8 36-46

 F9D9 48-42

 F9DA 12-61

 F9DB 29-94

 F9DC 43-60
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IBM Traditional Chinese

 

Table C-10 illustrates the IBM Traditional Chinese DBCS-Host character set, also
known as IBM Code Page 00835.

Table C-11 illustrates the IBM Traditional Chinese DBCS-PC character set, also
known as IBM Code Page 00927.

The only difference between IBM Traditional Chinese DBCS-Host and DBCS-PC is
that the full-width space character is treated specially in DBCS-Host, but included
with the other non-hanzi in DBCS-PC. The 1,004 non-hanzi consist of the 441 non-
hanzi in Big Five, another 243 that are specific to CNS 11643-1992 (introduced in
CNS 11643-1986), and another 320 that are in neither Big Five nor CNS 11643-1992.

As alluded to in the table notes of Tables C-10 and C-11, there are a total of three
IBM Traditional Chinese Selected Hanzi. These three hanzi are listed in Table C-12,
which also shows how they relate to CNS 11643-1992.

 

Table C-10: IBM Traditional Chinese DBCS-Host Character Set 

 

Character Type Number of Characters

 

Full-width space 1

Non-hanzi 1,003

Big Five Level 1 hanzi 5,402

 

a

 

a 

 

Includes 1 IBM Traditional Chinese Selected Hanzi appended at the end.

 

Big Five Level 2 hanzi 7,654

 

b

 

b 

 

Includes 2 IBM Traditional Chinese Selected Hanzi appended at the end.

 

User-defined characters 6,204

 

Table C-11: IBM Traditional Chinese DBCS-PC Character Set 

 

Character Type Number of Characters

 

Non-hanzi 1,004

Big Five Level 1 hanzi 5,402

 

a

 

a 

 

Includes 1 IBM Traditional Chinese Selected Hanzi appended at the end.

 

Big Five Level 2 hanzi 7,654

 

b

 

b 

 

Includes 2 IBM Traditional Chinese Selected Hanzi appended at the end.

 

User-defined characters 6,204

 Table C-12: Three IBM Traditional Chinese Selected Hanzi  

Hanzi DBCS-PC DBCS-Host CNS 11643-1992

 A8CA 68CB Plane 1 76-93

 D1C5 91C6 Plane 2 22-24

 D1C6 91C7 Plane 2 36-19
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These three IBM Traditional Chinese Selected Hanzi, curiously, are in CNS 11643-
1992 Planes 1 or 2. You might be wondering about this, knowing that CNS 11643-
1992 Planes 1 and 2 are equivalent to Big Five. Put simply, these three hanzi are
considered IBM Selected Hanzi in DBCS-PC and DBCS-Host, and represent the
hanzi forms that are now in use by Big Five and CNS 11643-1992. The Level 1 and
2 hanzi in IBM Traditional Chinese are based on hanzi forms found in the original
Big Five definition published in 1984. Table C-13 illustrates how these three hanzi
and their variant forms are included in IBM Traditional Chinese, and how they
map to Big Five and CNS 11643-1992 (those that are considered IBM Traditional
Chinese Selected Hanzi—that is, appended at the end of Level 1 and Level 2—are
emboldened).

It is interesting that what is considered IBM Selected Hanzi depends on what
encoding is used. The older IBM encodings, DBCS-Host and DBCS-PC, share the
same definition of what is considered IBM Selected Hanzi, but more contempo-
rary IBM encodings consider the other forms to be IBM Selected Hanzi.

 

MacOS-T Character Set

 

The MacOS-T character set is based on the Big Five character set with the addition
of 30 annotated numerals (the same 30 that constitute CNS 11643-1992 Plane 1’s
row 6, specifically encircled, parenthesized, and lowercase Roman numeral forms
of 1 through 10).

In addition, the single-byte range, used for encoding ASCII or CNS-Roman, uses
four additional code points, as illustrated in Table C-14.

 

Table C-13: Three IBM Traditional Chinese Selected Hanzi and Their Variants 

 

Hanzi DBCS-PC DBCS-Host CNS 11643-1992 Big Five Big Five (1984)

 A8CA 68CB Plane 1 76-93 BCB5

 A09C 609D Plane 3 44-27 F286 a
 

a 

 

IBM Selected Hanzi code points.

 BCB5

 D1C5 91C6 Plane 2 22-24 D5D4

 B3B7 73B8 Plane 3 28-19 F287 a D5D4

 D1C6 91C7 Plane 2 36-19 DE4D

 BAB3 7AB4 Plane 3 34-13 F288 a DE4D 

Table C-14: Additional MacOS-T Single-Byte Characters 

 

Code Point Character

 

80 �

 

 (“u” with diaeresis)

 

FD �

 

 (copyright)
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Like with the MacOS-S character set, 0xFD and 0xFE are used as single-byte char-
acters, so they are not available for encoding two-byte characters. This affects any
vendor extension that encodes characters in either of these two rows. DynaLab’s
Hong Kong extension, for example, normally encodes characters in rows 0xFD
and 0xFE.

 

Microsoft Traditional Chinese

 

The Microsoft Traditional Chinese character set, known as Microsoft Code Page
950, is based on Big Five, and includes only the second block of ETen characters,
specifically those hanzi and non-hanzi from row 0xF9 (0xF9D6 through 0xF9FE).

 

Chinese Vendor Character Sets—Hong Kong

 
While the largest Hong Kong character set is clearly that designed by the Hong
Kong government, two major Big Five extensions for Hong Kong have been devel-
oped independently of and conflicting with one another. Table C-15 lists three
Hong Kong extensions.

For more detailed information on these and other Hong Kong extensions, I highly
recommend reading Dirk Meyer’s informative article entitled “Dealing With Hong
Kong Specific Characters” (

 

MultiLingual Communications & Technology

 

, Number
19, Volume 9, Issue 3, April 1998, pp 35–38).

 

DynaLab Hong Kong Extensions

 

DynaLab (    huákâng kêjì kâifâ güfèn yöuxiàn gôngsî ),
headquartered in Taiwan, developed two of its own Hong Kong extensions for Big
Five. One extension contains 784 hanzi (Dirk Meyer calls this “DynaLab HK A”)
spread over five rows: 0xFA through 0xFE; and the other contains 1,411 characters
(665 hanzi plus 746 symbols, which Dirk calls “DynaLab HK B”). However,

 

FE �

 

 (trademark)

 

FF �

 

 (ellipsis)

 

Table C-15: Vendor Character Set Standards—Hong Kong 

 

Character Set Base Set Hanzi Other

 

DynaLab HK A Big Five 784

DynaLab HK B Big Five 665 746

Monotype Hong Kong Big Five 471

 

Table C-14: Additional MacOS-T Single-Byte Characters (continued)

 

Code Point Character
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DynaLab’s font products for Hong Kong appear to be shifting toward Hong Kong
GCCS, which was described in Chapter 3.

The DynaLab HK A set includes several duplicate hanzi. Both groups of duplicate
hanzi, listed in Table C-16, consists of 30 hanzi each. The first group, on the left,
are those that are duplicately encoded within the DynaLab HK A set itself, and the
second group, on the right, are those that are duplicates of standard Big Five
hanzi.

 

Table C-16: Duplicate Hanzi in DynaLab HK A 

 

Hanzi DynaLab HK A Hanzi DynaLab HK A Big Five

�

 

FB52,FD5A �

 

FAC8 E8B0

�

 

FB53,FD5E �

 

FB53 ACE9

�

 

FB54,FD60 �

 

FB5C EE68

�

 

FB55,FD62 �

 

FBD1 A94C

�

 

FB56,FD6E 	

 

FBD3 ADFC




 

FB57,FD70 �

 

FBF4 A971

�

 

FB59,FDB0 

 

FBF7 ABB9

�

 

FB5A,FDB7 �

 

FC4A CC6F

�

 

FB5B,FDC5 �

 

FC5D E975

�

 

FB5C,FDD0 �

 

FC61 D1AA

�

 

FB5D,FDD3 � FC63 B1AB

� FB5E,FDDC � FC6F BECD

� FB5F,FDDE � FCA3 BCB5

� FB60,FDE5 � FCA5 F6E3

� FB61,FDEF 	 FCAC A6B7

� FB62,FDFA 
 FCB0 AA58

� FB63,FE40 � FCD1 AF49

� FB64,FE5C � FCE5 B7DA

� FB65,FE70  FCE8 E667

� FB66,FE71 � FCFA D670

� FB67,FEB9 � FD5E ACE9

� FB68,FEBC � FD5F AFA6

� FB69,FEC0 � FD77 B5AC

� FB6A,FEC2 � FDA2 F6FC

� FB6B,FEC6 � FDC2 B5CC

� FB6C,FECA � FDD0 EE68

 FB6D,FECF � FDDF D7B6

! FB6E,FEEB � FE4A F9A9
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If you examine the contents of Table C-16 carefully, you’ll discover that two hanzi
include three instances each, one in Big Five, and two in DynaLab HK A: �
(0xACE9, 0xFB53, and 0xFD5E) and � (0xEE68, 0xFB5C, 0xFDD0).

The following five encoding tables illustrate the complete DynaLab HK A exten-
sion for Big Five, which contains 784 hanzi. Note that 0xFA40 is intentionally left
empty.

" FB6F,FEF1 � FE72 E872

# FB70,FEF7 � FEA1 DCA2

Row FA 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4 � � � � � � 	 
 � �  � � � �

5 � � � � � � � � � � � � � �  !

6 " # $ % & ' ( ) * + , - . / 0 1

7 2 3 4 5 6 7 8 9 : ; < = > ? @

A A B C D E F G H I J K L M N O

B P Q R S T U V W X Y Z [ \ ] ^ _

C ` a b c d e f g � h i j k l m n

D o p q r s t u v w x y z { | } ~

E � � � � � � � � � � � � � � � �

F � � � � � � � � � � � � � � �

Row FB 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4 $ % & ' ( ) * + , - . / 0 1 2 3

5 4 5 � � � � � 
 6 � � � � � � �

6 � � � � � � � � � � � � �  ! "

7 # 7 8 9 : ; < = > ? @ A B C D

A E F G H I J K L M N O P Q R S

B T U V W X Y Z [ \ ] ^ _ ` a b c

C d e f g h i j k l m n o p q r s

D t � u 	 v w x y z { | } ~ � � �

E � � � � � � � � � � � � � � � �

F � � � � � � �  � � � � � � �

Table C-16: Duplicate Hanzi in DynaLab HK A (continued)

Hanzi DynaLab HK A Hanzi DynaLab HK A Big Five
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When DynaLab HK A is implemented on MacOS-T, rows 0xFD and 0xFE are not
accessible because those two code points are reserved for single-byte characters,
as indicated in Table C-14 on page 563.

Row FC 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4 � � � � � � � � � � � � � � � �

5 � �  ! " # $ % & ' ( ) * � + ,

6 - � . � / 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 �

7 : ; < = > ? @ A B C D E F G H

A I J � K � L M N O P Q 	 R S T

B 
 U V W X Y Z [ \ ] ^ _ ` a b c

C d e f g h i j k l m n o p q r s

D t � u v w x y z { | } ~ � � � �

E � � � � � � � �  � � � � � � �

F � � � � � � � � � � � � � � �

Row FD 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4 	 
 � �  � � � � � � � � � � �

5 � � � � � � �  ! " # $ % & � �

6 ' ( ) * + , - . / 0 1 2 3 4 5 6

7 7 8 9 : ; < = � > ? @ A B C D

A E � F G H I J K L M N O P Q R

B S T U V W X Y Z [ \ ] ^ _ ` a b

C c d � e f g h i j k l m n o p q

D � r s t u v w x y z { | } ~ � �

E � � � � � � � � � � � � � � � �

F � � � � � � � � � � � � � � �

Row FE 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4 � � � � 	 
 � �  � � � � � � �

5 � � � � � � � � � � � �  ! " #

6 $ % & ' ( ) * + , - . / 0 1 2 3

7 4 5 � 6 7 8 9 : ; < = > ? @ A

A � B C D E F G H I J K L M N O

B P Q R S T U V W X Y Z [ \ ] ^ _

C ` a b c d e f g h i j k l m n o

D p q r s t u v w x y z { | } ~ �

E � � � � � � � � � � � � � � � �

F � � � � � � � � � � � � � � �
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Monotype Hong Kong Extension

Monotype’s Hong Kong extension to Big Five contains exactly 471 hanzi spread
over three rows: 0xFA through 0xFC. Knowing that each Big Five row contains
exactly 157 characters, encoded in the ranges 0x40–0x7E and 0xA1–0xFE, tells us
that all three of these rows are completely full (in terms of Big Five encoding
principles).

The following tables constitute Monotype’s Hong Kong extension:

Row FA 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4 � � � � � � � 	 
 � �  � � � �

5 � � � � � � � � � � � � � �  !

6 " # $ % & ' ( ) * + , - . / 0 1

7 2 3 4 5 6 7 8 9 : ; < = > ? @

A A B C D E F G H I J K L M N O

B P Q R S T U V W X Y Z [ \ ] ^ _

C ` a b c d e f g h i j k l m n o

D p q r s t u v w x y z { | } ~ �

E � � � � � � � � � � � � � � � �

F � � � � � � � � � � � � � � �

Row FB 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4 � � � � � � � 	 
 � �  � � � �

5 � � � � � � � � � � � � � �  !

6 " # $ % & ' ( ) * + , - . / 0 1

7 2 3 4 5 6 7 8 9 : ; < = > ? @

A A B C D E F G H I J K L M N O

B P Q R S T U V W X Y Z [ \ ] ^ _

C ` a b c d e f g h i j k l m n o

D p q r s t u v w x y z { | } ~ �

E � � � � � � � � � � � � � � � �

F � � � � � � � � � � � � � � �
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The ordering of Monotype’s Hong Kong extension follows indexing radical, then
total number of strokes. The only exception appears to be the very last hanzi,
encoded at 0xFCFE (�).

This Big Five extension is not limited to Monotype’s own font products. Arphic
Technology, for example, has standardized on Monotype’s Hong Kong Big Five
extension for their Chinese fonts intended to be used in the Hong Kong market.

Japanese Vendor Character Sets
A large number of Japanese developers have established their own extensions to
JIS X 0208:1997 (or earlier versions), usually to accommodate non-JIS characters
that are important for their users. The following sections describe many vendor-
defined Japanese character sets, all of which are based on JIS X 0208:1997 or
earlier. Table C-17 summarizes these character sets.

Row FC 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4 � � � � � � 	 
 � �  � � � � �

5 � � � � � � � � � � � � �  ! "

6 # $ % & ' ( ) * + , - . / 0 1 2

7 3 4 5 6 7 8 9 : ; < = > ? @ A

A B C D E F G H I J K L M N O P

B Q R S T U V W X Y Z [ \ ] ^ _ `

C a b c d e f g h i j k l m n o p

D q r s t u v w x y z { | } ~ � �

E � � � � � � � � � � � � � � � �

F � � � � � � � � � � � � � � �

Table C-17: Vendor Character Set Standards—Japan 

Character Set Base Set Additional Kanji Other User-Defined

Biblos Gaiji Set not applicable 365 1,406

DEC Kanji JIS X 0208:1997 2,914

Enfour Gaiji Set not applicable 348 1,156

FMR Kanji JIS X 0208-1983 3 2,444

Fontworks Japanese JIS X 0208-1990 530 207

HP Kanji JIS X 0208-1983 5,366

IBM Japanese JIS X 0208-1990 360 28 4,370a

IKIS JIS X 0208-1983b 63 376

JEF JIS C 6226-1978 4,039 1,010 3,102c

KanjiTalk6 JIS X 0208-1983 135 2,444

KanjiTalk7 JIS X 0208-1990 313 2,444
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Information about additional Japanese vendor character set standards is available
online.*

Biblos Gaiji Character Set

In addition to there being various vendor-specific extensions to JIS X 0208:1997, a
company called DTP center Biblos has developed a series of “Gaiji” fonts that have
become extremely popular in Japan.† One reason for their popularity, especially in
professional publishing, is that they match most of Morisawa’s typeface designs. As
of this writing, there are Biblos Gaiji sets that match 23 Morisawa typeface designs.

The following tables represent the standard Biblos Gaiji character set, which
extends from Shift-JIS row 0xF0 to 0xF9. Rows 0xF0 through 0xF7 contain 1,395
symbols, and rows 0xF8 and 0xF9 contain 365 kanji plus 11 parenthesized kanji
numerals. The range 0xF790 through 0xF7FC (109 code points) is left open for
user-defined characters.

KEIS78 JIS C 6226-1978 2,042 1,021 3,008

KEIS83 JIS X 0208-1983 2,200 966 3,008

NEC Kanji JIS C 6226-1978 3,382 1,090 2,256d

NTT Kanji JIS C 6226-1978 5,238 261 2,820

Super DEC Kanji JIS X 0208:1997 5,801e 266f 11,374

TRON Codeg JIS X 0208-1990 5,801e 266f 27,720

Windows Japanese JIS X 0208-1990 720h 42 1,880
a IBM Japanese DBCS-Host encoding permits up to 4,370 user-defined characters, but IBM Japanese
DBCS-PC encoding permits only up to 1,880, and IBM Japanese DBCS-EUC encoding permits up to 2,538.
b That is, JIS X 0208-1983 less 32 line-drawing elements.
c 457 of these have been pre-assigned under some implementations.
d There are 2,256 user-defined characters in the Shift-JIS–encoded version of this character set. The ISO-
2022-JP–encoded version is usually limited to 188 user-defined characters.
e JIS X 0212-1990 kanji.
f JIS X 0212-1990 non-kanji.
g Can also include GB 2312-80 and KS X 1001:1992.
h The 360 IBM Selected Kanji appear twice, which is where this figure comes from.

* http://www.opengroup.or.jp/jvc/cde/sjis-e.html
† http://www.biblosfont.co.jp/

Table C-17: Vendor Character Set Standards—Japan (continued)

Character Set Base Set Additional Kanji Other User-Defined
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Row F0 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4 @ A B C D E F G H I J K L M N O

5 P Q R S T U V W X Y Z [ \ ] ^ _

6 ` a b c d e f g h i j k l m n o

7 p q r s t u v w x y z { | } ~

8 Ä Å Ç É Ñ Ö Ü á à â ä ã å ç é è

9 ê ë í ì î ï ñ ó ò ô ö õ ú ù û ü

A † ° ¢ £ § • ¶ ß ® © ™ ´ ¨ ≠ Æ Ø

B ∞ ± ≤ ≥ ¥ μ ∂ ∑ ∏ π ∫ ª º Ω æ ø

C ¿ ¡ ¬ √ ƒ ≈ Δ « » …   À Ã Õ Œ œ

D – — “ ” ‘ ’ ÷ ◊ ÿ Ÿ ⁄ ¤ ‹ › fi fl

E ‡ · ‚ „ ‰ Â Ê Á Ë È Í Î Ï Ì Ó Ô

F  Ò Ú Û Ù ı ˆ ˜ ¯ ˘ ˙ ˚ ¸

Row F1 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4 @ A B C D E F G H I J K L M N O

5 P Q R S T U V W X Y Z [ \ ] ^ _

6 ` a b c d e f g h i j k l m n o

7 p q r s t u v w x y z { | } ~

8 Ä Å Ç É Ñ Ö Ü á à â ä ã å ç é è

9 ê ë í ì î ï ñ ó ò ô ö õ ú ù û ü

A † ° ¢ £ § • ¶ ß ® © ™ ´ ¨ ≠ Æ Ø

B ∞ ± ≤ ≥ ¥ μ ∂ ∑ ∏ π ∫ ª º Ω æ ø

C ¿ ¡ ¬ √ ƒ ≈ Δ « » …   À Ã Õ Œ œ

D – — “ ” ‘ ’ ÷ ◊ ÿ Ÿ ⁄ ¤ ‹ › fi fl

E ‡ · ‚ „ ‰ Â Ê Á Ë È Í Î Ï Ì Ó Ô

F  Ò Ú Û Ù ı ˆ ˜ ¯ ˘ ˙ ˚ ¸

Row F2 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4 @ A B C D E F G H I J K L M N O

5 P Q R S T U V W X Y Z [ \ ] ^ _

6 ` a b c d e f g h i j k l m n o

7 p q r s t u v w x y z { | } ~

8 Ä Å Ç É Ñ Ö Ü á à â ä ã å ç é è

9 ê ë í ì î ï ñ ó ò ô ö õ ú ù û ü

A † ° ¢ £ § • ¶ ß ® © ™ ´ ¨ ≠ Æ Ø

B ∞ ± ≤ ≥ ¥ μ ∂ ∑ ∏ π ∫ ª º Ω æ ø

C ¿ ¡ ¬ √ ƒ ≈ Δ « » …   À Ã Õ Œ œ

D – — “ ” ‘ ’ ÷ ◊ ÿ Ÿ ⁄ ¤ ‹ › fi fl

E ‡ · ‚ „ ‰ Â Ê Á Ë È Í Î Ï Ì Ó Ô

F  Ò Ú Û Ù ı ˆ ˜ ¯ ˘ ˙ ˚ ¸
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Row F3 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4 @ A B C D E F G H I J K L M N O

5 P Q R S T U V W X Y Z [ \ ] ^ _

6 ` a b c d e f g h i j k l m n o

7 p q r s t u v w x y z { | } ~

8 Ä Å Ç É Ñ Ö Ü á à â ä ã å ç é è

9 ê ë í ì î ï ñ ó ò ô ö õ ú ù û ü

A † ° ¢ £ § • ¶ ß ® © ™ ´ ¨ ≠ Æ Ø

B ∞ ± ≤ ≥ ¥ μ ∂ ∑ ∏ π ∫ ª º Ω æ ø

C ¿ ¡ ¬ √ ƒ ≈ Δ « » …   À Ã Õ Œ œ

D – — “ ” ‘ ’ ÷ ◊ ÿ Ÿ ⁄ ¤ ‹ › fi fl

E ‡ · ‚ „ ‰ Â Ê Á Ë È Í Î Ï Ì Ó Ô

F  Ò Ú Û Ù ı ˆ ˜ ¯ ˘ ˙ ˚ ¸

Row F4 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4 @ A B C D E F G H I J K L M N O

5 P Q R S T U V W X Y Z [ \ ] ^ _

6 ` a b c d e f g h i j k l m n o

7 p q r s t u v w x y z { | } ~

8 Ä Å Ç É Ñ Ö Ü á à â ä ã å ç é è

9 ê ë í ì î ï ñ ó ò ô ö õ ú ù û ü

A † ° ¢ £ § • ¶ ß ® © ™ ´ ¨ ≠ Æ Ø

B ∞ ± ≤ ≥ ¥ μ ∂ ∑ ∏ π ∫ ª º Ω æ ø

C ¿ ¡ ¬ √ ƒ ≈ Δ « » …   À Ã Õ Œ œ

D – — “ ” ‘ ’ ÷ ◊ ÿ Ÿ ⁄ ¤ ‹ › fi fl

E ‡ · ‚ „ ‰ Â Ê Á Ë È Í Î Ï Ì Ó Ô

F  Ò Ú Û Ù ı ˆ ˜ ¯ ˘ ˙ ˚ ¸

Row F5 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4 @ A B C D E F G H I J K L M N O

5 P Q R S T U V W X Y Z [ \ ] ^ _

6 ` a b c d e f g h i j k l m n o

7 p q r s t u v w x y z { | } ~

8 Ä Å Ç É Ñ Ö Ü á à â ä ã å ç é è

9 ê ë í ì î ï ñ ó ò ô ö õ ú ù û ü

A † ° ¢ £ § • ¶ ß ® © ™ ´ ¨ ≠ Æ Ø

B ∞ ± ≤ ≥ ¥ μ ∂ ∑ ∏ π ∫ ª º Ω æ ø

C ¿ ¡ ¬ √ ƒ ≈ Δ « » …   À Ã Õ Œ œ

D – — “ ” ‘ ’ ÷ ◊ ÿ Ÿ ⁄ ¤ ‹ › fi fl

E ‡ · ‚ „ ‰ Â Ê Á Ë È Í Î Ï Ì Ó Ô

F  Ò Ú Û Ù ı ˆ ˜ ¯ ˘ ˙ ˚ ¸
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Row F6 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4 @ A B C D E F G H I J K L M N O

5 P Q R S T U V W X Y Z [ \ ] ^ _

6 ` a b c d e f g h i j k l m n o

7 p q r s t u v w x y z { | } ~

8 Ä Å Ç É Ñ Ö Ü á à â ä ã å ç é è

9 ê ë í ì î ï ñ ó ò ô ö õ ú ù û ü

A † ° ¢ £ § • ¶ ß ® © ™ ´ ¨ ≠ Æ Ø

B ∞ ± ≤ ≥ ¥ μ ∂ ∑ ∏ π ∫ ª º Ω æ ø

C ¿ ¡ ¬ √ ƒ ≈ Δ « » …   À Ã Õ Œ œ

D – — “ ” ‘ ’ ÷ ◊ ÿ Ÿ ⁄ ¤ ‹ › fi fl

E ‡ · ‚ „ ‰ Â Ê Á Ë È Í Î Ï Ì Ó Ô

F  Ò Ú Û Ù ı ˆ ˜ ¯ ˘ ˙ ˚ ¸

Row F7 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4 @ A B C D E F G H I J K L M N O

5 P Q R S T U V W X Y Z [ \ ] ^ _

6 ` a b c d e f g h i j k l m n o

7 p q r s t u v w x y z { | } ~

8 Ä Å Ç É Ñ Ö Ü á à â ä ã å ç é è

9

A

B

C

D

E

F

Row F8 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4 @ A B C D E F G H I J K L M N O

5 P Q R S T U V W X Y Z [ \ ] ^ _

6 ` a b c d e f g h i j k l m n o

7 p q r s t u v w x y z { | } ~

8 Ä Å Ç É Ñ Ö Ü á à â ä ã å ç é è

9 ê ë í ì î ï ñ ó ò ô ö õ ú ù û ü

A † ° ¢ £ § • ¶ ß ® © ™ ´ ¨ ≠ Æ Ø

B ∞ ± ≤ ≥ ¥ μ ∂ ∑ ∏ π ∫ ª º Ω æ ø

C ¿ ¡ ¬ √ ƒ ≈ Δ « » …   À Ã Õ Œ œ

D – — “ ” ‘ ’ ÷ ◊ ÿ Ÿ ⁄ ¤ ‹ › fi fl

E ‡ · ‚ „ ‰ Â Ê Á Ë È Í Î Ï Ì Ó Ô

F  Ò Ú Û Ù ı ˆ ˜ ¯ ˘ ˙ ˚ ¸
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There are additional Biblos gaiji products that serve specific purposes, such as
characters specifically designed for cloth handling, as illustrated below.

DEC Kanji

Digital Equipment Corporation (ディジタルイクイップメント株式会社   dijitaru
ikuippumento kabushikigaisha

 
) developed two Japanese character set standards:

DEC Kanji and Super DEC Kanji.

DEC Kanji consists of a 94

 

×

 

94 matrix identical to that used for JIS X 0208:1997,
plus another 94

 

×

 

94 matrix for additional characters. Rows 1 through 31 (2,914
code points) of this additional character space are reserved for user-defined char-
acters, and rows 32 through 94 (5,922 code points) are reserved for private Digital
use (but are unused). Rows 9 through 15 and rows 85 through 94 of the JIS X
0208:1997 table are also reserved for Digital use (and are currently unused). Table
C-18 shows how characters are allocated to the additional 94

 

×

 

94 matrix.

 

Row F9

 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4 @ A B C D E F G H I J K L M N O

 

5 P Q R S T U V W X Y Z [ \ ] ^ _

 

6 ` a b c d e f g h i j k l m n o

 

7 p q r s t u v w x y z { | } ~

 

8 Ä Å Ç É Ñ Ö Ü á à â ä ã å ç é è

 

9 ê ë í ì î ï ñ ó ò ô ö õ ú ù û ü

 

A † ° ¢ £ § • ¶ ß ® © ™ ´ ¨ ≠ Æ Ø

 

B ∞ ± ≤ ≥ ¥ μ ∂ ∑ ∏ π ∫ ª º Ω æ ø

 

C ¿ ¡ ¬ √ ƒ ≈ Δ « » …   À Ã Õ Œ œ

D – — “ ” ‘ ’ ÷ ◊ ÿ Ÿ ⁄ ¤ ‹ › fi fl

E ‡ · ‚ „ ‰ Â Ê Á Ë È Í Î Ï Ì Ó Ô

F  Ò Ú Û Ù ı ˆ ˜ ¯ ˘ ˙ ˚ ¸

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4 A B C D E F G H I J K L M N O

5 P Q R S T U V W X Y Z \

6 a b c d e f g h i j k l m n o

7 p q r s t u v w x y z |

Table C-18: The DEC Extended Character Set 

Rows Characters  Content

1–31 0 Unassigned (free)

32–94 0 Unassigned (maintained by Digital)
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Super DEC Kanji was designed to be a superset of what is available in DEC Kanji
and in the full definition of EUC-JP encoding (meaning JIS X 0201-1997, JIS X
0208:1997, and JIS X 0212-1990). It also provides a total of 11,374 user-defined
code points, from the encoding regions as illustrated in Table C-19.

Enfour Gaiji Character Set

Enfour Media (エヌフォー ) , like DTP center Biblos, is in the business of devel- 
oping “Gaiji” products that serve professional publishing needs in Japan. In
addition to the standard Enfour Gaiji Set described in this section, Enfour Media
also develops Gaiji sets for medical and dental use, and also those that include the
IBM and KanjiTalk7 characters (see pages 583 and 588, respectively).

Unlike the Biblos fonts, which match 23 of Morisawa’s typeface designs, Enfour
Media’s fonts are considered more generic in design, but do match five of
Morisawa’s typeface designs (Mincho Light, Mincho Bold, Gothic Medium, Gothic
Bold, and Rounded Gothic Light—try to guess what Morisawa typeface designs
these five style and weight combinations correspond to).

The standard Enfour Gaiji Set includes 1,156 non-kanji (most of which are anno-
tated numbers) and 348 kanji (including many JIS78 variants and IBM Selected
Kanji), encoded in rows 0xF0 through 0xF7.

The character set tables that span pages 576 through 578 represent the standard
Enfour Gaiji character set.

 

Fontworks Japanese Character Set

 

Fontworks, a Hong Kong–based Japanese type foundry, provides additional char-
acters beyond JIS X 0208:1997 in their “Pro” series of PostScript font products. This
character set includes KanjiTalk7 characters, some JIS78 kanji, some IBM Selected
Kanji, and other kanji variants. There are a total of 207 non-kanji and 530 kanji in
Fontworks’ extension to JIS X 0208:1997.

The character set tables that span pages 579 and 580 illustrate the characters in
Fontworks’ extension to JIS X 0208:1997.

 

Table C-19: Super DEC Kanji User-Defined Regions

 

Character Set Rows Encoding Ranges Number of Code Points

 

JIS X 0208:1997 85–94

 

F5A1—FEFE

 

940

JIS X 0212-1990 78–94

 

8FEEA1—8FFEFE

 

1,598

User-defined 1–94

 

A121—FE7E

 

8,836
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Row F0

 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4  

5  

6  

7  

8  

9  

A  

B  

C  

D  

E  

F  

Row F1

 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4  

5  

6  

7  

8  

9  

A  

B  

C  

D  

E  

F  

Row F2

 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4  

5  

6  

7  

8  

9  

A  

B  

C  

D  

E  

F
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Row F3

 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4  

5  

6  

7  

8  

9  

A  

B  

C  

D  

E  

F  

Row F4

 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4  

5  

6  

7  

8  

9  

A  

B  

C  

D  

E  

F  

Row F5

 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4  

5  

6  

7  

8  

9  

A  

B  

C  

D  

E  

F
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Fujitsu Character Sets

 

Fujitsu (富士通   fujitsû ) has developed two Japanese character set standards, JEF
and FMR Kanji. They are used for entirely different environments, specifically
Fujitsu’s mainframe and personal computers, respectively.

 

JEF

 

JEF, short for 

 

Japanese processing Extended Feature

 

, is the Fujitsu character set
primarily used on their mainframe computers called FACOM and some of their
OASYS series personal word processors. JEF includes the JIS C 6226-1978 char-

 

Row F6

 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4  

5  

6  

7  

8  

9  

A  

B  

C  

D  

E  

F  

Row F7

 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4  

5  

6  

7  

8  

9  

A  

B  

C  

D  

E  

F
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Row F0

 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4 � � � � � � � 	 
 � �  � � � �

 

5 � � � � � � � � � � � � � �  !

 

6 " # $ % & ' ( ) * + , - . / 0 1

 

7 2 3 4 5 6 7 8 9 : ; < = > ? @

 

8 A B C D E F G H I J K L M N O P

 

9 Q R S T U V W X Y Z [ \ ] ^ _ `

 

A a b c d e f g h i j k l m n o p

 

B q r s t u v w x y z { | } ~ � �

 

C � � � � � � � � � � � � � � � �

 

D � � � � � � � � � � � � � � �  

 

E ¡ ¢ £ ¤ ¥ ¦ § ¨ © ª « ¬  ® ¯ °

 

F ± ² ³ ´ µ ¶ · ¸ ¹ º » ¼ ½

 

Row F1

 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4 � � � � � � � 	 
 � �  � � � �

 

5 � � � � � � � � � � � � � �  !

 

6 " # $ % & ' ( ) * + , - . / 0 1

 

7 2 3 4 5 6 7 8 9 : ; < = > ? @

 

8 A B C D E F G H I J K L M N O P

9 Q R S T U V W X Y Z [ \ ] ^ _ `

A a b c d e f g h i j k l m n o p

B q r s t u v w x y z { | } ~ � �

C � � � � � � � � � � � � � � � �

D � � � � � � � � � � � � � � �  

E ¡ ¢ £ ¤ ¥ ¦ § ¨ © ª « ¬  ® ¯ °

F ± ² ³ ´ µ ¶ · ¸ ¹ º » ¼ ½

Row F2 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4 � � � � � � � 	 
 � �  � � � �

5 � � � � � � � � � � � � � �  !

6 " # $ % & ' ( ) * + , - . / 0 1

7 2 3 4 5 6 7 8 9 : ; < = > ? @

8 A B C D E F G H I J K L M N O P

9 Q R S T U V W X Y Z [ \ ] ^ _ `

A a b c d e f g h i j k l m n o p

B q r s t u v w x y z { | } ~ � �

C � � � � � � � � � � � � � � � �

D � � � � � � � � � � � � � � �  

E ¡ ¢ £ ¤ ¥ ¦ § ¨ © ª « ¬  ® ¯ °

F ± ² ³ ´ µ ¶ · ¸ ¹ º » ¼ ½
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acter set as a subset, along with thousands of other characters. Table C-20 lists the
characters included in JEF.

As you would expect, the JEF Extended characters are arranged into rows of 94
characters. They are assigned Row-Cell values beginning from 101. Table C-21
shows how JEF Extended characters are allocated to rows 101 through 163.

For the most part, the 4,039 extended kanji are ordered by indexing radical.
However, there is what appears to be a compatibility zone containing 71 kanji at
the end of the JEF Extended kanji set, which are also ordered by indexing radical.

Row F3 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4 � � � � � � � 	 
 � �  � � � �

5 � � � � � � � � � � � � � �  !

6 " # $ % & ' ( ) * + , - . / 0 1

7 2 3 4 5 6 7 8 9 : ; < = > ? @

8 A B C D E F G H I J K L M N O P

9 Q R S T U V W X Y Z [ \ ] ^ _ `

A a b c d e f g h i j k l m n o p

B q r s t u v w x y z { | } ~ � �

C � � � � � � � � � � � � � � � �

D � � � � � � � � � � � � � � �  

E ¡ ¢ £ ¤ ¥ ¦ § ¨ © ª « ¬  ®

F

Table C-20: The JEF Character Set—Overview 

Character Type Number of Characters

JIS C 6226-1978 6,802

JEF Extended kanji 4,039

JEF Extended non-kanji 1,010

User-defined characters 3,102a

a Some implementations of JEF have 457 of these 3,102 code points
allocated for kanji specified by Japan’s Ministry of Labor (労働省 
rôdôshô

 
).

 

Table C-21: The JEF Extended Character Set 

 

Rows Characters Contents

 

101–148 4,039 JEF Extended kanji

149–161 917 JEF Extended non-kanji

162 0 Unused

163 93 JEF Extended non-kanji
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The JEF Extended kanji area is not fully used—the block of JEF Extended kanji has
many empty character positions scattered throughout. JEF actually predates JIS C
6226-1978, and has undergone modifications so that conversion from the JIS X
0208 series is possible.

Most implementations of JEF also include ASCII/JIS-Roman and half-width kata-
kana characters made accessible through the use of shifting characters in an
EBCDIC-based encoding.

 

FMR Kanji

 

The Fujitsu FM-R series of personal computers make use of a Japanese character
set different from JEF both in terms of character set and encoding. This character
set is called FMR Kanji. FMR Kanji contains the JIS X 0208 series as its base, yet still
makes use of many JIS C 6226-1978 glyphs. It also has three additional hiragana
characters not found in JIS X 0208:1997, as illustrated in Table C-22.

You may recall from Chapter 3 that there are 83 hiragana and 86 katakana. The
difference among these numbers happens to be three characters. The three
hiragana characters listed above bring the hiragana set up to 86 characters, like
katakana (that is, these three hiragana characters have katakana analogs in JIS X
0208:1997).

Also included in the FMR Kanji character set are the ASCII/JIS-Roman and half-
width katakana character set standards, and a user-defined character area that can
hold up to 2,444 characters.

 

Hitachi Character Sets

 

Hitachi (日立   hitachi ) developed a character set standard known as KEIS, short for 
Kanji processing Extended Information System

 
. This character set standard comes

in two forms: KEIS78 and KEIS83. The former is based heavily on JIS C 6226-1978,
and includes 36 additional characters used for print formatting. The latter is based
on JIS X 0208-1983. I have a hunch that there is a KEIS90 or KEIS97 in the works
or already exists, based on JIS X 0208-1990 or JIS X 0208:1997.

 

Table C-22: Three Non-JIS Hiragana in FMR Kanji 

 

Hiragana Row-Cell Transliteration

ゔ 04-84 vu

	

 

04-85

 

ka

 

 (small version of か )




 

04-86

 

ke

 

 (small version of け )



 

582 Appendix C: Vendor Character Set Standards

 

KEIS78

 

KEIS78 is based on JIS C 6226-1978, and represents Hitachi’s original Japanese
character set. It also includes 71 non-kanji that were introduced in JIS X 0208-1983.
More importantly, its glyphs conform to JIS C 6226-1978, which is important for
some classes of users.

 

KEIS83

 

After JIS X 0208-1983 was established, Hitachi followed with a version of KEIS that
conformed to it. Some shifting of characters took place to accommodate changes
that were introduced in JIS X 0208-1983.

Under both KEIS78 and KEIS83, JIS Level 1 kanji and JIS non-kanji are in what
Hitachi calls the KEIS Basic Character Set. JIS Level 2 kanji in its entirety makes up
KEIS Extended Character Set 1. Corporate-defined kanji and non-kanji are in KEIS
Extended Character Set 3 (the kanji are arranged by radical then stroke count,
identical to JIS Level 2 kanji). Oddly enough, there is no mention of a KEIS
Extended Character Set 2. Table C-23 lists the number of characters in KEIS78 and
KEIS83, arranged by its three character sets.

KEIS78 and KEIS83 also includes a user-defined character range. This area can
hold up to 3,008 characters (equivalent to 32 rows of 94 characters).

 

HP Kanji

 

The Japanese character set implemented by Hewlett-Packard (HP) consists of the
94 printable ASCII/JIS-Roman characters, the 63 half-width katakana characters,
and JIS X 0208-1983. Nothing out of the ordinary here. However, in Appendix D,

 

Vendor Encoding Methods

 

, which discusses HP Kanji’s encoding methods, you will
see a departure from this apparent lack of ordinariness in that there is a large user-
defined character area that can hold up to 5,366 characters.

 

Table C-23: The KEIS78 and KEIS83 Character Sets 

 Basic Character Set Extended Character Set 1 Extended Character Set 3 

KEIS78 3,454

 

a

 

a 

 

This is the same as JIS C 6226-1978 Level 1 kanji and non-kanji plus 36 formatted printing characters.

 

3,384 3,027

 

b

 

b 

 

This includes 71 JIS X 0208-1983 non-kanji, 914 Hitachi non-kanji, and 2,042 kanji.

 

KEIS83 3,489 3,388 3,166

 

c

 

c 

 

This includes 966 Hitachi non-kanji and 2,200 kanji.
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IBM Japanese

 

IBM (アイ・ビー・エム   ai bî emu ) was one of the first companies to develop a Japa- 
nese vendor character set standard, called “IBM Japanese” in the scope of this
book. This vendor character set standard includes those characters from JIS X
0208:1997 plus an additional 360 kanji and 28 non-kanji known as IBM Selected
Kanji and IBM Selected Non-kanji, respectively. IBM Japanese has followed the JIS
X 0208 standard very closely. For example, when JIS X 0208-1990 superseded JIS X
0208-1983 in late 1990, IBM quickly moved to standardize to JIS X 0208-1990 by
including the two kanji 凜  (84-05) and 熙  (84-06).

IBM Japanese does have a peculiar twist, though. There are three encodings for
this character set, and although these encoding methods handle the same set of
characters, their characters are arranged differently. Table C-24 shows how the
characters are defined under one encoding method, IBM Japanese DBCS-Host, also
known as IBM Code Page 00300.

Under the other two encoding methods, IBM DBCS-PC and IBM DBCS-EUC, you
clearly see that the break-down of IBM Japanese is quite different. IBM Japanese
DBCS-PC is also known as IBM Code Page 00301. Table C-25 illustrates this, and
note that the first three entries of Table C-25 comprise the JIS X 0208:1997 char-
acter set.

 

Table C-24: IBM Japanese DBCS-Host Character Set 

 

Character Type Number of Characters

 

Full-width space 1

Non-kanji 551

Basic kanji 3,226

Extended kanji 3,489

User-defined characters 4,370

 

Table C-25: IBM Japanese DBCS-PC and DBCS-EUC Character Set 

 

Character Type Number of Characters

 

Non-kanji 524

JIS X 0208 Level 1 kanji 2,965

JIS X 0208 Level 2 kanji 3,390

IBM Selected Non-kanji 28

IBM Selected Kanji 360

User-defined characters 1,880

 

a

 

a 

 

IBM DBCS-EUC encoding permits up to 2,538 user-defined characters.
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With the exception of the number of user-defined characters, the total number of
characters is identical, specifically 7,267. The current number of IBM Selected Non-
kanji happens to be 26. The difference between that number and the number in
the above table, 28, consists of two characters that were not included in JIS C
6226-1978, but became part of JIS X 0208-1983. After IBM standardized to JIS X
0208-1983, these two characters were dropped, thus reducing IBM Selected Non-
kanji to 26 characters. I refer to 28 IBM Selected Non-kanji for backward compati-
bility, and because some implementations include all 28 of these characters, such
as Microsoft’s Japanese character set (see page 591). These two characters are
shown in Table C-26.

I once conducted a short study in which I tried to match the 360 IBM Selected
Kanji with kanji from JIS X 0212-1990. The outcome of this study was that 279
kanji in JIS X 0212-1990 matched those in IBM Selected Kanji. There was even one
that matched a kanji in JIS X 0208:1997. The remaining 80 kanji map to the JIS X
0212-1990 user-defined region, and in fact there are two such mappings as listed in
Appendix Q, 

 

Character Lists and Mapping Tables

 

. Approximately 70 of these
remaining 80 kanji are common to the JEF character set standard, covered earlier
in this chapter starting on page 578.

IBM Japanese also includes the ASCII/JIS-Roman and half-width katakana char-
acter sets. These fall into what is called SBCS (Single-Byte Character Set). A DBCS
(Double-Byte Character Set) and an SBCS (Single-Byte Character Set) together are
referred to as an MBCS (Multiple-Byte Character Set).

Other vendors have included IBM Selected Kanji and Non-kanji into their prod-
ucts or even into their own character set standards. As an example, some of NEC’s
PC-9800 computer systems include all 360 IBM Selected Kanji in rows 89 through
92 of JIS X 0208, and 14 of the 28 IBM Selected Non-kanji in the remainder of row
92 (see page 592 for more details). Microsoft has also included the IBM Selected
Kanji and Non-kanji in two regions, specifically in regions defined by 

 

both

 

 IBM
and NEC. The character set tables on page 585 illustrate the characters specific to
IBM Japanese, specifically IBM Selected Kanji and Non-kanji.

 

IKIS

 

Nippon (Japan) Data General (日本データゼネラル   nippon dêta zeneraru ) devel- 
oped a character set standard very similar to JIS X 0208-1983, except that it

 

Table C-26: Special Mappings for Two IBM DBCS-PC Characters 

 

Character IBM DBCS-PC Code JIS X 0208:1997

¬ FA54 02-44

∵ FA5B 02-72
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Row FA

 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4 ⅰ ⅱ ⅲ ⅳ ⅴ ⅵ ⅶ ⅷ ⅸ ⅹ Ⅰ Ⅱ Ⅲ Ⅳ Ⅴ Ⅵ 

5 Ⅶ Ⅷ Ⅸ Ⅹ ¬ � � � ㈱ № � ∵  

6 � �  

7 �  

8 � � �  

9 � 	 
 � �   

A � �  

B � � � �  

C � �  

D 昂 � �  

E � � � � �  

F �  

Row FB

 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4 � �  

5  ! "  

6 #  

7 $ % & ' ( ) 

8 * + , - . / 0  

9 1 2 3 4 5 

A 6 7 8 9 :  

B ; < = > ? @ A  

C  

D B C  

E D E F G  

F H I J K L M N 

Row FC

 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4 O P Q 

5

6

7

8

9

A

B

C

D

E

F
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contains the half-width katakana character set within the 94

 

×

 

94 character space—
these characters are placed in row 8. In addition, only rows 9 through 12 are
assigned as a user-defined character space. This character set standard is referred
to as IKIS, which stands for 

 

Interactive Kanji Information System

 

. Table C-27 illus-
trates the differences between IKIS and JIS X 0208-1983.

 

K-JIS

 

Developed by 共同通信社  ( kyôdô tsûshinsha ) and 配信先新聞社  ( haishinsen
shinbunsha

 
) for writing newspaper articles. The book entitled 記者ハンドブック 

(
 

kisha handobukku
 

) includes a complete listing of K-JIS–specific kanji and non-
kanji. Also of interest is that many K-JIS–specific kanji are part of JIS X 0212-1990.

 

MacOS-J Character Sets

 

Apple Computer (アップルコンピュータ   appuru konpyûta ) developed their own
Japanese character set with the introduction of KanjiTalk (漢字 Talk  kanji tôku ), the
Japanese operating system for the Macintosh computer, which is now called
MacOS-J. This character set is based on JIS X 0208-1983, but has 82 additional
characters in row 13, and 53 vertically-set variants. I call this character set the
KanjiTalk6 character set. This character set is implemented in MacOS-J prior to
Version 7.1.

The KanjiTalk6 and KanjiTalk7 character sets share the same set of characters for
the one-byte range, which is ASCII/JIS-Roman plus four additional characters.
These four additional characters are illustrated in Table C-28.

 

Table C-27: Comparing JIS X 0208-1983 and IKIS 

 

Rows Characters Content

 

8 63 Half-width katakana

9–12 0 Unassigned (free)

13–15 0 Unassigned (reserved)

 

Table C-28: Additional KanjiTalk6 and KanjiTalk7 Single-Byte Characters 

 

Code Point Character

 

80 \

 

 (backslash)

 

FD �

 

 (copyright)

 

FE �

 

 (trademark)

 

FF �

 

 (ellipsis)
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0x5C is normally used to encode a backslash in ASCII, but JIS-Roman replaces it
with a yen symbol. The KanjiTalk6 and KanjiTalk7 character sets encode the ASCII
backslash at 0x80.

 

The KanjiTalk6 character set

 

The KanjiTalk6 character set was originally developed out of a collaborative effort
involving Adobe Systems and Apple Computer. The very first PostScript Japanese
fonts, Morisawa’s Ryumin-Light and GothicBBB-Medium, were first made acces-
sible on MacOS-J in the late 1980s on the Apple LaserWriter II NTX-J printer. Table
C-29 illustrates the differences between JIS X 0208-1983 and the KanjiTalk6 char-
acter set.

One note is that row 13 was actually copied from NEC Kanji. NEC Kanji now
defines 83 characters in this row, though. So why the difference? The KanjiTalk6
character set does not include the two-kanji Japanese era name ligature ㍻  ( heisei ),
which is a relatively recent addition to NEC Kanji.

The following tables illustrate the characters that are included in the KanjiTalk6
character set.

 

Table C-29: Comparing JIS X 0208-1983 and KanjiTalk6 Character Sets 

 

Row Characters Content

 

11 31 Vertical variants of row 1 (miscellaneous symbols)

13 82 Encircled numerals 1–20, uppercase Roman numerals 1–10, 16 
katakana ligatures, 10 abbreviations, 3 two-kanji ligatures, 5 
encircled kanji, 3 parenthesized kanji, 15 miscellaneous symbols

14 10 Vertical variants of row 4 (hiragana)

15 12 Vertical variants of row 5 (katakana)

 

Row 11

 

01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19

00 、 。 ‾ ＿ 

20 ー ― ‐ 〜 ‖ ｜ … ‥ 

40 （ ） 〔 〕 ﹇ ﹈ ｛ ｝ 〈 〉 《 》 「 」 『 』 【 】 

60 ＝ 

80

 

Row 13

 

01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19

00 ① ② ③ ④ ⑤ ⑥ ⑦ ⑧ ⑨ ⑩ ⑪ ⑫ ⑬ ⑭ ⑮ ⑯ ⑰ ⑱ ⑲ 

20 ⑳ Ⅰ Ⅱ Ⅲ Ⅳ Ⅴ Ⅵ Ⅶ Ⅷ Ⅸ Ⅹ ㍉ ㌔ � ㍍  ㌧ � ㌶ 

40 ㍑ � ㌍ ㌦ � ㌫ ㍊ � ㎜ ㎝ ㎞ ㎎ ㎏ ㏄ ㎡ 

60 〝 〟 № ㏍ ℡ ㊤ ㊥ ㊦ ㊧ ㊨ ㈱ ㈲ ㈹ ㍾ ㍽ ㍼ 

80 ≒ ≡ ∫ ∮ � √ ⊥ ∠ ∟ ⊿ ∵ ∩ ∪
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Although KanjiTalk6 (the operating system) is now years old and no longer used,
the KanjiTalk6 character set is still being used by many Japanese fonts for MacOS-
J, including those developed by Adobe Systems and Morisawa.

 

The KanjiTalk7 character set

 

Apple Computer developed a new Japanese character set with the introduction of
KanjiTalk 7.1 in late 1992. This character set is based on JIS X 0208-1990. I call this
Japanese character set the KanjiTalk7 character set. This character set contains
ASCII/JIS-Roman, half-width katakana, and JIS X 0208-1990. Rows 9 through 15 of
this character set standard contain 260 characters above and beyond JIS X 0208-
1990, plus the same 53 vertical variants that are included in the KanjiTalk6 char-
acter set. Table C-30 illustrates the differences between JIS X 0208-1990 and the
KanjiTalk7 character set.

 

Row 14

 

01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19

00 ぁ ぃ ぅ ぇ ぉ 

20 っ 

40

60 ゃ ゅ ょ ゎ 

80

 

Row 15

 

01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19

00 ァ ィ ゥ ェ ォ 

20 ッ 

40

60 ャ ュ ョ ヮ 

80 ヵ ヶ 

Table C-30: Comparing JIS X 0208:1997 and KanjiTalk7 Character Sets 

 

Rows Characters Content

 

9 59 Encircled numerals 1–20, parenthesized numerals 1–20, black-
encircled numerals 1–9, numerals 0–9 with period

10 56 Upper- and lowercase Roman numerals 1–15, parenthesized 
lowercase Latin characters

11 34 Abbreviations

12 27 Miscellaneous symbols

13 39 25 parenthesized kanji, 14 encircled kanji

14 35 28 katakana ligatures, 4 two-kanji ligatures, 3 four-kanji ligatures

15 10 5 miscellaneous symbols, 1 hiragana, 4 katakana

85 31 Vertical variants of row 1 (miscellaneous symbols)
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As you learned in Chapter 7, 

 

Typography

 

, a four-kanji ligature is a single character
that contains four reduced-size kanji characters within its design space. One is ㍿ ,
which is a single character that represents the kanji compound 株式会社 
(

 
kabushikigaisha

 
), and means “stock company” or “Incorporated.” Another is 有限会社 ,

which represents the kanji compound 有限会社  ( yûgengaisha ), and means
“limited liability company” or “Limited.” The third one is 財団法人 , which represents the
kanji compound 財団法人  ( zaidanhôjin ), and means “juridical foundation” or
“foundation.” The following tables illustrate the rows specific to the KanjiTalk7
character set:

 

88 10 Vertical variants of row 4 (hiragana)

89 12 Vertical variants of row 5 (katakana)

 

Row 9

 

01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19

00 ① ② ③ ④ ⑤ ⑥ ⑦ ⑧ ⑨ ⑩ ⑪ ⑫ ⑬ ⑭ ⑮ ⑯ ⑰ ⑱ ⑲ 

20 ⑳ ⑴ ⑵ ⑶ ⑷ ⑸ ⑹ ⑺ ⑻ ⑼ 

40 ⑽ ⑾ ⑿ ⒀ ⒁ ⒂ ⒃ ⒄ ⒅ ⒆ ⒇ 

60 ❶ ❷ ❸ ❹ ❺ ❻ ❼ ❽ ❾ 

80 0. ⒈ ⒉ ⒊ ⒋ ⒌ ⒍ ⒎ ⒏ ⒐ 

Row 10

 

01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19

00 Ⅰ Ⅱ Ⅲ Ⅳ Ⅴ Ⅵ Ⅶ Ⅷ Ⅸ Ⅹ Ⅺ Ⅻ XIII XIV XV 

20 ⅰ ⅱ ⅲ ⅳ ⅴ ⅵ ⅶ ⅷ ⅸ ⅹ ⅺ ⅻ xiii xiv xv 

40

60 ⒜ ⒝ ⒞ ⒟ ⒠ ⒡ ⒢ ⒣ ⒤ ⒥ ⒦ ⒧ ⒨ ⒩ ⒪ ⒫ ⒬ ⒭ ⒮ 

80 ⒯ ⒰ ⒱ ⒲ ⒳ ⒴ ⒵ 

Row 11

 

01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19

00 ㎜ ㎟ ㎝ ㎠ ㎤ ⅿ ㎡ ㎥ ㎞ ㎢ ㎎ ℊ ㎏ ㏄ ㎖ ㎗ ℓ ㎘ ㎳ 

20 ㎲ ㎱ ㎰ ℉ ㏔ ㏋ ㎐ ㎅ ㎆ ㎇ TB 

40

60

80 № ㏍ ℡ ℻ 

Row 12

 

01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19

00 ♤ ♧ ♡ ♢ ♠ ♣ ♥ ♦ 

20 〠 ☎ 〄 

40 ☞ ☜ ☝ ☟ ⇆ ⇄ ⇅ ↓↑ ⇨ ⇦ ⇧ ⇩ ➡ ⬅ ⬆ ⬇ 

60

80

 

Table C-30: Comparing JIS X 0208:1997 and KanjiTalk7 Character Sets (continued)

 

Rows Characters Content



 

590 Appendix C: Vendor Character Set Standards

 

Row 13

 

01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19

00 ㈰ ㈪ ㈫ ㈬ ㈭ ㈮ ㈯ ㉀ ㈷ ㉂ ㉃ ㈹ ㈺ ㈱ ㈾ ㈴ ㈲ ㈻ ㈶ 

20 ㈳ ㈵ ㈼ ㈽ ㈿ ㈸ 

40

60

80 大 小 ㊤ ㊥ ㊦ ㊧ ㊨ ㊩ ㊖ ㊝ ㊘ ㊞ 控 ㊙ 

Row 14

 

01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19

00 ㍉ ㌢ ㍍ ㌔ ㌖ ㌅ ㌳ ㍎ ㌃ ㌶ ㌘ ㌕ ㌧ ㍑ ㍊ ㌹ ㍗ ㌍ ㍂ 

20 ㌣ ㌦ ㌻ ㌫ ㌀ ㌞ ㌪ ㌱ ㍇ 

40

60 ㍾ ㍽ ㍼ ㍻ 

80 ㍿ 有限会社 財団法人 

Row 15

 

01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19

00 ∮ ∟ ⊿ 

20 〝 〟 

40 ゔ ヷ ヸ ヹ ヺ 

60

80

 

Row 85

 

01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19

00 、 。 ‾ ＿ 

20 ー ― ‐ 〜 ‖ ｜ … ‥ 

40 （ ） 〔 〕 ﹇ ﹈ ｛ ｝ 〈 〉 《 》 「 」 『 』 【 】 

60 ＝ 

80

 

Row 88

 

01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19

00 ぁ ぃ ぅ ぇ ぉ 

20 っ 

40

60 ゃ ゅ ょ ゎ 

80

 

Row 89

 

01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19

00 ァ ィ ゥ ェ ォ 

20 ッ 

40

60 ャ ュ ョ ヮ 

80 ヵ ヶ
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There are some characters used in Japanese, mainly punctuation marks, paren-
theses, and small versions of kana, that need to be positioned differently within
their em-square when set vertically. Vertical Japanese text is described in Chapter
7. These characters are found in rows 1, 4, and 5. Rows 85, 88, and 89 in the
KanjiTalk7 character set contain the vertical variants of rows 1, 4, and 5, respec-
tively. Likewise, rows 11, 14, and 15 in the KanjiTalk6 character set contain the
vertical variants of rows 1, 4, and 5, respectively. This difference between the
KanjiTalk6 and KanjiTalk7 character sets is not found in the characters contained in
these rows, but rather in the offsets used. Table C-31 details this difference
between the KanjiTalk6 and KanjiTalk7 character sets.

You can imagine what a headache this row offset value change caused developers
who produced software that relied on a value of 10 to access the vertically-set vari-
ants of those rows. Apple Computer has plans to eventually phase out these
vertically-set variants altogether. I don’t mean that you will no longer be able to set
Japanese vertically on a Macintosh, but that they will be removed from the char-
acter set. This may mean that they are stored internally at the same code positions
as their horizontally-set counterparts.

The KanjiTalk6 and KanjiTalk7 character sets both provide 2,444 user-defined char-
acter positions. This amounts to 13 rows of 188 characters, which is equivalent to
26 rows of 94 characters.

The PostScript equivalent of the KanjiTalk6 character set is 

 

fontname

 

-83pv-RKSJ-H,
and the PostScript equivalent of the KanjiTalk7 character set is 

 

fontname

 

-90pv-
RKSJ-H. See Chapter 6, 

 

Font Formats

 

, for more details.

 

Microsoft Japanese

 

The character sets in Windows 3.1J and Win95J are identical, and can be described
as JIS X 0208-1990 with NEC Row 13 plus the IBM Selected Kanji and Non-kanji
sets (in both IBM and NEC positions). See the IBM Japanese and NEC Kanji
sections for more information on these character sets, on pages 583 and 592 of this
chapter, respectively. For details about Shift-JIS encoding, see page 175 in
Chapter 4, 

 

Encoding Methods

 

. This character set is also known as Microsoft Code
Page 932.

 

Table C-31: Vertical Character Positions in the KanjiTalk6 and KanjiTalk7 Character Sets 

 

Row Offset Row 1 Row 4 Row 5

 

KanjiTalk6 10 11 14 15

KanjiTalk7 84 85 88 89
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The Japanese fonts bundled with Microsoft Windows and some of Microsoft’s Japa-
nese applications, such as Microsoft Word-J, were recently expanded to include all
of JIS X 0212-1990, along with hundreds of additional characters found in Unicode.

The PostScript equivalent of the Windows 95J character set is 

 

fontname

 

-90ms-
RKSJ-H (horizontal) and 

 

fontname

 

-90ms-RKSJ-V (vertical). See Chapter 6 for more
details.

 

NEC Kanji

 

Nippon (Japan) Electronics Corporation (NEC; 日本電気株式会社   nippon denki
kabushikigaisha

 
) developed its own character set for use on its personal

computers and dedicated Japanese word processors. This character set is based on
JIS C 6226-1978, and also includes JIS-Roman and half-width katakana. The basic
NEC Kanji character set also includes the 360 IBM Selected Kanji and 14 of the 28
IBM Selected Non-kanji set into rows 89 through 92. There are three ways in
which the NEC implementation of the IBM Selected Kanji and Non-kanji differ
from IBM’s own implementation:

• They are encoded in a different region, specifically within the 94

 

×

 

94 matrix

• The 360 kanji come first followed by the non-kanji

• Only 14 of the 28 IBM Selected Non-kanji are included because the remaining
14 characters are already included in NEC Row 13

Table C-32 lists the differences between NEC Kanji and JIS X 0208:1997 (note that
row numbers 2, 8, and 84 are identical to JIS C 6226-1978—compare with Table
3-62 on page 106).

 

Table C-32: The Differences Between JIS X 0208:1997 and NEC Kanji 

 

Rows Characters Content

 

2 14 Miscellaneous symbols

8 0 Unassigned (reserved)

9 94 Half-width JIS-Roman characters

10 94 63 standard half-width katakana, 31 additional half-width katakana

11 93 76 half-width line-drawing elements, 17 half-width miscellaneous 
symbols

12 76 Full-width line-drawing elements

13

 

a

 

a 

 

This row initially contained only 82 characters. Sometime after 1989 the two-kanji ligature for the Japa-
nese era name ㍻  was added to this row to bring the total up to 83. This character is a ligature form of
the kanji compound 平成  ( heisei ), which stands for the Heisei Era (1989–present). 

83 Circled numerals 1–20, uppercase Roman numerals 1–10, 16 
katakana ligatures, 10 abbreviations, 4 two-kanji ligatures, 5 
encircled kanji, 3 parenthesized kanji, 15 miscellaneous symbols

84 0 Unassigned (reserved)

89–92 374 360 IBM Selected Kanji and 14 IBM Selected Non-kanji
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Note the inclusion of half-width characters here, specifically the JIS-Roman and
half-width katakana character sets. Some implementations include one-fourth size
characters in rows 14 and 15.

NEC Kanji can also include an extended character set. Let’s call this NEC Extended
Kanji. These characters are arranged into a separate 94

 

×

 

94 matrix, and include 682
non-kanji and 3,382 kanji. Table C-33 lists the contents of this extended character
set.

Many of these 3,382 kanji are common to JIS X 0212-1990. NEC Extended Kanji
was developed nearly 10 years before JIS X 0212-1990, and doesn’t appear to be in
very common use.

There seems to be a shift at NEC whereby its character set is becoming compat-
ible with JIS X 0208:1997. Two NEC products released in late 1991 (both dedicated
Japanese word processors) boasted support for the JIS X 0208-1990 character set.

The following tables illustrate how NEC Row 13, IBM Selected Kanji, and IBM
Selected Non-kanji are encoded according to the NEC Kanji character set:

 

Table C-33: The NEC Extended Kanji Character Set 

 

Rows Characters Content

 

1 94 Miscellaneous symbols

2 93 Miscellaneous symbols

3 92 Miscellaneous symbols

4 94 Miscellaneous symbols

5 94 Miscellaneous symbols

6 63 41 katakana ligatures, 20 parenthesized kanji, 2 encircled kanji

7–15 0 Unassigned (free)

16–17 152 Cursive kana characters

18–53 3,382 Kanji arranged by radical then stroke count

54–94 0 Unassigned (free)

 

Row 13

 

01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19

00 ① ② ③ ④ ⑤ ⑥ ⑦ ⑧ ⑨ ⑩ ⑪ ⑫ ⑬ ⑭ ⑮ ⑯ ⑰ ⑱ ⑲ 

20 ⑳ Ⅰ Ⅱ Ⅲ Ⅳ Ⅴ Ⅵ Ⅶ Ⅷ Ⅸ Ⅹ ㍉ ㌔ � ㍍  ㌧ � ㌶ 

40 ㍑ � ㌍ ㌦ � ㌫ ㍊ � ㎜ ㎝ ㎞ ㎎ ㎏ ㏄ ㎡ 

60 ㍻ 〝 〟 № ㏍ ℡ ㊤ ㊥ ㊦ ㊧ ㊨ ㈱ ㈲ ㈹ ㍾ ㍽ ㍼ 

80 ≒ ≡ ∫ ∮ � √ ⊥ ∠ ∟ ⊿ ∵ ∩ ∪
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Some of the characters in NEC Row 13 come in slightly different forms depending
on the implementation. Table C-34 lists some of these characters, along with a
known variation.

 

Row 89

 

01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19

00 � �  

20 � � 

40 � � � 	 
  

60 � �  �  

80 � � � � 

Row 90

 

01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19

00 � � � 

20 昂 � � �  

40 � � � � �  

60 � �  

80  !  

Row 91

 

01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19

00 " # 

20 $ % & ' ( ) * +  

40 , - . / 0 1 2  

60 3 4 5 6 7 8  

80 9 : ; < = > ? @ A  

Row 92

 

01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19

00  

20 B C  

40 D E F G H I  

60 J K L M N O P Q 

80 ⅰ ⅱ ⅲ ⅳ ⅴ ⅵ ⅶ ⅷ ⅸ ⅹ ¬ � � � 

Table C-34: Alternate Forms for NEC Row 13 Characters 

 

NEC Form Alternate Form

� ㌢

 ㌘

� ㌃

� ㍗

� ㌣

� ㌻
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NTT Kanji

 

Nippon (Japan) Telegraph and Telephone (NTT; 日本電信電話   nippon denshin
denwa

 
) developed a character set that includes a non-kanji portion identical to JIS

X 0208-1983, and a kanji portion identical to JIS C 6226-1978. There are also 261
NTT-specific symbols in the non-kanji region. These include lowercase and upper-
case Roman numerals, additional mathematical symbols, symbols for units of
measurement, additional line-drawing characters, and graphic representations for
ASCII control characters.

NTT Kanji includes an additional 94

 

×

 

94 character space for kanji above and
beyond those specified in JIS C 6226-1978. The first 60 rows of this additional char-
acter space (5,640 code points) have 5,238 kanji allocated to them, 4,048 of which
are kanji found in the dictionary entitled 新字源  ( shinjigen , meaning “new char- 
acter origins”), but not in JIS C 6226-1978; the remaining 1,190 kanji are for use in
writing person and place names. Within the first 60 rows of this character space,
rows 1 through 44 are called Level 1 (4,048 kanji), and rows 45 through 57 are
called Level 2 (1,190 kanji). Rows 61 through 64 (376 total code points) are allo-
cated for extended non-kanji, but have yet to be assigned characters. Rows 65
through 94 (2,820 total code points) are reserved for user-defined characters. Table
C-35 shows how characters are allocated to the additional 94

 

×

 

94 matrix.

 

TRON Character Set

 

The TRON character set, which is used on various instances of TRON, such as
BTRON, is composed of four zones, labelled A through D, and supports the JIS X
0208:1997 and JIS X 0212-1990 character sets.

 

*

 

 JIS X 0208:1997 and JIS X 0212-1990
are allocated to zones A and B, respectively.

㏍ �

℡ � 

Table C-35: The NTT Kanji Character Set 

 

Rows Characters Content

 

1–44 4,048 Level 1 kanji

44–60 1,190 Level 2 kanji

61–64 0 Unassigned (reserved for extended non-kanji)

65–94 0 Unassigned (free)

 

* 

 

http://tron.um.u-tokyo.ac.jp/

 

 or 

 

http://www.tokyoweb.or.jp/tron/

 

Table C-34: Alternate Forms for NEC Row 13 Characters (continued)

 

NEC Form Alternate Form
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Zone A is used for the most commonly-used character set. For Japanese, this is
obviously JIS X 0208:1997. Zone B, as expected, is used for the next most
commonly-used character set, which is JIS X 0212-1990. A recent development in
TRON is that China’s GB 2312-80 and Korea’s KS X 1001:1992 are allocated to
Zones C and D, respectively.

 

Korean Vendor Character Sets

 

There are two important Korean vendor character sets, specifically those for the
Korean versions of MacOS and Microsoft Windows, along with IBM’s Korean
implementations. All are based on KS X 1001:1992, as shown in Table C-36.

 

DEC Korean

 

The DEC Korean character set is identical to KS X 1001:1992, and appears to
provide no support for user-defined characters.

 

HangulTalk Character Set

 

The HangulTalk character set, which is used on MacOS-KH, was originally devel-
oped by Elex Computer. It is based on the KS X 1001:1992 character set, but adds
1,137 additional characters, many of which are typeface-independent. Elex
Computer designed this character set, and includes many symbols that are
normally available in proprietary typesetting systems.

The single-byte range, used for encoding ASCII or KS-Roman, uses five additional
code points, as illustrated in Table C-37.

 

Table C-36: Vendor Character Set Standards—Korea 

 

Character Set Additional Hangul Additional Hanja Other User-Defined

 

DEC Korean

HangulTalk 1,137 188

IBM Korean 270 377 6 1,880

 

a

 

a 

 

IBM Korean DBCS-Host encoding permits up to 1,880 user-defined characters, but IBM Korean DBCS-
PC encoding permits only up to 1,227.

 

Unified Hangul Code 8,822

 

Table C-37: Additional HangulTalk Single-Byte Characters 

 

Code Point Character

 

81 �

 

 (“won” symbol)

 

82 -

 

 (minus)

 

83 �

 

 (copyright)
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The following tables illustrate the 1,137 characters that make up the KS X
1001:1992 extension of the HangulTalk character set, arranged according to their
encoding:

 

FE �

 

 (trademark)

 FF �   (ellipsis)  

Row A1

 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4 ⌜ ⌟ 『 』 《 》 〈 〉 ( )  

5 (( )) (( )) ( ) 〖 〗 〖 〗 〘 

6 〙 [ ] ☾ ☽ ‡ ‡ † ‡ ∗ ‟ 

7 ‛ ˖ ˗ × ∞ ± ∓ > < = ≠ ⁽ ⁾ 

8 { } ∩ ∪ ⊂ ∈ Σ ! 〡 〢 〣  

9 七 十 ' 〔 〕 * ∗ * 

A 췍췍 

B

C

D

E

F

 

Row A2

 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4 (( )) (( )) ( ) 〖 〗 【 】  

5

6

7

8

9

A

B

C

D

E 1⃞ 2⃞ 3⃞ 4⃞ 5⃞ 6⃞ 7⃞ 8⃞ 9⃞ [10] 

F [11] [12] [13] [14] [15] [16] [17] [18] [19] [20] ¶ ⋯ ∷ 

Table C-37: Additional HangulTalk Single-Byte Characters (continued)

 

Code Point Character
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Row A3

 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4 1⃞ 2⃞ 3⃞ 4⃞ 5⃞ 6⃞ 7⃞ 8⃞ 9⃞ [10] [11] [12] [13] [14] [15] 

5 [16] [17] [18] [19] [20] ➊ ➋ ➌ ➍ ➎ ➏ ➐ ➑ ➒ ➓  

6 (A) (B) (C) (D) (E) (F) (G) 

7 (H) (I) (J) (K) (L) (M) (N) (O) (P) (Q) (R) (S) (T) (U) 

8 (V) (W) (X) (Y) (Z) Ⓐ Ⓑ Ⓒ Ⓓ Ⓔ Ⓕ Ⓖ Ⓗ Ⓘ Ⓙ 

9 Ⓚ Ⓛ Ⓜ Ⓝ Ⓞ Ⓟ Ⓠ Ⓡ Ⓢ Ⓣ Ⓤ Ⓥ Ⓦ Ⓧ Ⓨ Ⓩ 

A

B

C

D

E

F

 

Row A4

 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4 1⃞ 2⃞ 3⃞ 4⃞ 5⃞ 6⃞ 7⃞ 8⃞ 9⃞ [10] [11] [12] [13] [14] [15] 

5 [16] [17] [18] [19] [20] 1⃞ 2⃞ 3⃞ 4⃞ 5⃞ 6⃞ 7⃞ 8⃞ 9⃞ [10] [11] 

6 [12] [13] [14] [15] [16] [17] [18] [19] [20]  

7  

8 ⋏ ⋎ ⋏ ⋎ ⊀ ⊁ ≰ ≱ ≲ ≳ ⊊ ⊋ ≶ 

9 ≷ ≹ ⋚ ⋛ ∡ ≅ ≃ ≈ ⊤ ⊫  

A

B

C

D

E

F

 

Row A5

 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4 0⃞ 1⃞ 2⃞ 3⃞ 4⃞ 5⃞ 6⃞ 7⃞ 8⃞ 9⃞ ① ② ③ ④ 

5 ⑤ ⑥ ⑦ ⑧ ⑨ A) B) C) D) E) F) G) H) I) J) K) 

6 L) M) N) O) P) Q) R) S) T) U) V) W) X) Y) Z) a) 

7 b) c) d) e) f) g) h) i) j) k) l) m) n) o) 

8 p) q) r) s) t) u) v) w) x) y) z) 

9

A

B

C

D ! ° ' " ‴ 

E

F (27) (28) (29) (30)
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Row A6

 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4 † †† ‡‡ ††† § # * * ⁂ *  

5 ⁂ * • ■⃟ ◇⃟ □⃟ 〈 〉 《 》 ☜ ☞ 

6 ◇⃞ □⃞ ◆⃞ △⃝ ▲⃝ ✚ ✖ ◯ 

7 ◌  

8  

9 ₩ ☯ ☯ ☯ 〠  

A

B

C

D

E ❶ ❷ ❸ ❹ ❺ ❻ ❼ ❽ ❾ ❿  

F (21) (22) (23) (24) (25) (26) 

Row A7

 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4 ♂ ⊩ 〶 ○ ◓ □ ⌂ ▭ ▭ ◇  

5 ∆ ⊿ ⌞ ∥ ∦ ≓ ≑ ≦ ≧ ∓ ⊕ ⊖ ⊗ 

6 ÷⃝ ⌔ ≢ ▱ ∢ ≐ Ø ⍊ ⊣ ⊥̸ ≮ 

7 ≯ ⊅ ⊄ ∉ ∌ ⊻ � ≚ ⌆ $  

8 ㊞ ‼ !? ?? ⋄ ◇ ⋄ ◆ ▫ □ ▫ ■ 

9 ◦ ○ ◦ ● ▽ △ ▷ ◁ ✦ ● ■ ◊ ㈱ ㈹ ㏋ 

A

B

C

D

E

F ⒃ ⒔ ⒕ ⒖ ⒗ (21) (22) (23) (24) (25) (26) (27) (28) (29) (30) 

Row A8

 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4 → ← ↑ ↓ ↖ ↗ ↘ ↙ ⇐ ⇏ ⇍ ⇔  

5 ➔  

6 ➜ ➺  

7 ⇑ ⇓ ➞ ➞ ↵ ↱  

8 ↴ ↰ ↳ ⇦ ⇨ 

9 ⇧ ⇩ ↼ ⇀ ⇀ ↼ ⇄ ⇅ 

A

B

C

D

E

F
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Row A9

 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4 A. B. C. D. E. F. G. H. I. J. K. L. M. N. O. 

5 P. Q. R. S. T. U. V. W. X. Y. Z. a. b. c. � e. 

6 f. g. h. i. j. k. l. m. n. o. p. q. r. s. t. u. 

7 v. w. x. y. z. 

8

9

A

B

C

D

E

F

 

Row AA

 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4 운⃞ 답⃞ 주⃞ 명⃞ 대⃞ 형⃞ 부⃞ 전⃞ 접⃞ 수⃞ 동⃞ 비⃞ 반⃞ 자⃞ 타⃞ 

5 감⃞ 약⃞ 인⃞ 뜻⃞ 印⃞ 註⃞ 예⃞ 感⃞ 冠⃞ 答⃞ 代⃞ 頭⃞ 動⃞ 名⃞ 目⃞ 反⃞ 

6 補⃞ 本⃞ 副⃞ 序⃞ 連⃞ 影⃞ 例⃞ 源⃞ 子⃞ 前⃞ 節⃞ 接⃞ 助⃞ 指⃞ 他⃞ 派⃞ 

7 形⃞ 조⃞ 문⃞ 답⃞ 주⃞ 뜻⃞ 註⃞ 교⃞ 역⃞ 음⃞ 정⃞ 해⃞ 예⃞ 존⃝ 

8 라⃝ 마⃝ 바⃝ 사⃝ 아⃝ 자⃝ 차⃝ 카⃝ 타⃝ 파⃝ 높⃝ 낮⃝ 명⃝ 대⃝ 형⃝ 

9 부⃝ 전⃝ 접⃝ 수⃝ 동⃝ 비⃝ 게⃝ 반⃝ 속⃝ 인⃝ 본⃝ 약⃝ 숙⃝ 유⃝ 관⃝ 冠⃝ 

A

B

C

D

E

F ⒃ ⒄ ⒅ ⒆ ⒇ (21) (22) (23) (24) (25) (26) 

Row AB

 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4 조⃝ 국⃝ 감⃝ 印⃝ 衣⃝ 末⃝ 거⃝ 답⃝ 변⃝ 상⃝ 센⃝ 신⃝ 여⃝ 예⃝ 원⃝ 

5 작⃝ 준⃝ 킹⃝ 외⃝ 활⃝ 간⃝ 같⃝ 실⃝ 感⃝ 慣⃝ 代⃝ 動⃝ ㊔ 反⃝ 副⃝ 自⃝ 

6 前⃝ 電⃝ 接⃝ 助⃝ 注⃝ 參⃝ 本⃝ 新⃝ 現⃝ 形⃝ 間⃝ 國⃝ ㊥ 他⃝ 빠⃝ 시⃝ 

7 입⃝ 으⃝ 음⃝ 직⃝ 표⃝ 가⃝ 나⃝ 다⃝ 하⃝ 마⃝ 바⃝ 사⃝ 아⃝ 자⃝ 

8 차⃝ 카⃝ 타⃝ 파⃝ 하⃝ 비⃝ 답⃝ 빠⃝ 본⃝ 단⃝ 센⃝ 시⃝ 여⃝ 예⃝ 으⃝ 

9 음⃝ 입⃝ 제⃝ 존⃝ 준⃝ 표⃝ 해⃝ 느⃝ 높⃝ 낮⃝ 반⃝ 가⃝ 나⃝ 다⃝ 라⃝ 외⃝ 

A

B

C

D

E

F (27) (28) (29) (30)



 

Korean Vendor Character Sets 601

 

I have noticed that some Korean type foundries have the Yin-Yang (음양 /陰陽 
eumyang

 
, meaning “negative [and] positive”) symbols reversed when imple-

menting this character set. This symbol is called 태극 /太極  ( taegeug ) in Korean.
Row 0xA6 includes three instances of this character: ☯  (0xA693), ☯  (0xA697), and
☯  (0xA698). Notice how they appear to be rotating in the counter-clockwise direc- 
tion, which is considered to be correct.

Many of the gaps in the HangulTalk character set are actually by design, specifi-
cally so that it can be overlaid on the KS X 1001:1992 character set encoded
according to EUC-KR with no overlapping of characters. You can compare these
tables with the KS X 1001:1992 code table in Appendix L, 

 

KS X 1001:1992 Table

 

,
to see how they overlay.

 

Row AC

 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4  

5 ➔  

6 ⇠ ⇡ ⇢ ⇣ ➡ 

7 ⇦ ⇨ ⇧ ⇩  

8 ☝ ☟  

9 단⃝ 참⃝ 소⃝ 중⃝ 일⃝ 이⃝ 휴⃝ 

A

B

C 1⃞ 2⃞ 3⃞ 4⃞ 5⃞ 6⃞ 7⃞ 8⃞ 9⃞ [10] [11] [12] [13] [14] 

D [15] 

E

F [16] [17] [18] [19] [20] 

Row AD

 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

4 一⃞ 二⃞ 三⃞ 四⃞ 五⃞ 六⃞ 七⃞ 八⃞ 九⃞ 十⃞ [十一] [十二] [十三] [十四] [十五] 

5 [十六] [十七] [十八] [十九] [二十] 一⃞ 二⃞ 三⃞ 四⃞ 五⃞ 六⃞ 七⃞ 八⃞ 九⃞ 十⃞ [十一] 

6 [十二] [十三] [十四] [十五] [十六] [十七] [十八] [十九] [二十] 日⃞ 月⃞ 火⃞ 水⃞ 木⃞ 金⃞ 土⃞ 

7 ㊐ ㊊ ㊋ ㊌ ㊍ ㊎ ㊏ 日⃞ 月⃞ 火⃞ 水⃞ 木⃞ 金⃞ 土⃞ 

8

9

A 「 」 『 』 ⇨ ⇦ ⇧ ⇩ " 〟 〝 ‶ ` 、  

B ! 

C

D

E

F



 

602 Appendix C: Vendor Character Set Standards

 

IBM Korean

 

The IBM Korean character set is based on KS X 1001:1992, and adds 377 hanja,
270 hangul, and 6 symbols. As with other IBM character sets, their Korean char-
acter set has been implemented using two different encodings: DBCS-Host and
DBCS-PC.

The IBM Korean DBCS-Host character set, also known as IBM Code Page 00834, is
arranged as shown in Table C-38.

Interestingly, the 2,620 hangul that are included in IBM Korean DBCS-Host are
encoded according to Johab encoding, as described in Chapter 4 starting on page
177.

Table C-39 illustrates the IBM Korean DBCS-PC character set, also known as IBM
Code Pages 00926 or 00951. Note how the three sets of IBM Selected Characters
are separate from the KS X 1001:1992 characters, but are combined with them in
the IBM DBCS-Host character set. Also note how the 1,227 user-defined characters
are separated into three regions. The last two user-defined regions, with 94 avail-
able code points each, are from KS X 1001:1992 itself.

 

Table C-38: IBM Korean DBCS-Host Character Set 

 

Character Type Number of Characters

 

Full-width space 1

Symbols

 

a

 

a 

 

Includes the 6 IBM Selected Characters.

 

991

Hanja

 

b

 

b 

 

Includes the 377 IBM Selected Hanja

 

5,265

Hangul

 

c

 

c 

 

Includes the 270 IBM Selected Hangul

 

2,620

User-defined characters 1,880

 

Table C-39: IBM Korean DBCS-PC Character Set 

 

Character Type Number of Characters

 

User-defined characters 1,039

IBM Selected Characters 6

IBM Selected Hanja 377

IBM Selected Hangul 270

KS X 1001:1992 symbols 986

KS X 1001:1992 hangul 2,350

User-defined characters 94
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The following tables illustrate the IBM Korean Selected Characters, encoded
according to IBM Korean DBCS-PC encoding (where these IBM-specific characters
are consolidated to seven rows):

 

KS X 1001:1992 hanja 4,888

User-defined characters 94

 

Row 9A

 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

A ≠ ≦ ≧ ˜ � � 喀  

B 醵  

C 晷  

D 覇 唜 獰 鬧  

E 埓 

F  

Row 9B

 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

A 祿 寥 提  

B  

C 婆 潘  

D 遍  

E 吟 市 沙 贇 

F 麝  

Row 9C

 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

A 齟 射 單 洗 霰 契 挈  

B 宿 雎 寺 瑟  

C 嵒 射  

D 射 羨  

E 鬻  

F  

Row 9D

 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

A  

B 吊 則  

C 飡 剏  

D 數 怱 槌 麁 杻  

E 贅 徴 幀  

F 分 邯 慊 陝  

Table C-39: IBM Korean DBCS-PC Character Set (continued)

 

Character Type Number of Characters



 

604 Appendix C: Vendor Character Set Standards

 

DBCS-PC 0x9AA6 has a glyph identical to most implementations of KS X 1001:1992
01-33 (specifically, ≠ ) because the actual KS X 1001:1992 standard uses the glyph

  for 01-33. This symbol’s meaning is “not equal.” 

Unified Hangul Code

 

Microsoft introduced an expanded Korean character set, called Unified Hangul
Code (UHC), beginning with Microsoft Windows 95K. Unified Hangul Code is also
known as Microsoft Code Page 949.

 

*

 

 UHC’s encoding is identical to EUC-KR
encoding in terms of how KS X 1001:1992 characters are encoded, but includes the
additional 8,822 hangul necessary to complete the set of 11,172 hangul in the
Johab set.

 

Row 9E

 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

A 갂 갋 걹 

B 겇 겓 곩 곺 괙 괨 괫 궛 귕 귬 긂 긏 긑 긧 긼 깄 

C 깉 깢 꺠 꼄 꼳 꽌 꽘 꽛 꽨 꾓 꾲 꾿 꿘 꿧 뀍 뀡 

D 끠 낐 낻 냬 넏 넞 녇 녓 녙 녯 녺 놧 놰 눳 늧 닁 

E 닑 닠 댱 댸 덨 덪 뎜 돓 됀 됏 됬 둗 둿 뒴 듁 듧 

F 딮 딲 딷 딿 땨 떄 뗴 뚀 뚸 뜌 럐 렏 뢔 룜 뤗 

Row 9F

 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

A 릐 맟 맻 먜 멫 멭 몀 몯 뫃 뫠 믁 믕 믜 믠 밎 

B 밨 밷 뱜 뱨 벘 벜 벹 볌 볒 볓 볔 봣 붗 붴 븘 븡 

C 븨 빋 뺜 뺴 뻭 뻰 뻴 뻿 뼤 뽜 뽸 뿀 뿕 뿝 뿨 쀄 

D 쀠 쁙 쁴 삮 삷 삻 샃 샇 샏 섥 섿 셑 셗 솓 솻 슌 

E 슳 싀 싦 쌂 쌋 쌧 쌰 썃 썌 썻 쎅 쎙 쎠 쎼 쏼 쐿 

F 쑷 쒓 쓓 쓔 씼 씿 앏 앟 얐 얫 얶 엱 엳 옝 옫 

Row A0

 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

A 옺 욷 웟 윋 윶 읻 잧 잪 젇 젔 젛 젹 졋 좐 좜 

B 좠 좬 좰 좸 죨 죰 죱 줫 쥭 즤 짔 쨰 쩗 쩰 쪗 쪠 

C 쫒 쬬 쮀 쯥 쯰 찟 찦 찯 찿 챂 챱 챼 쳣 쳥 쵀 췃 

D 츼 칻 캗 캩 컈 컽 켙 쾍 쾐 쾟 쾬 쾽 킈 턔 텠 텩 

E 퉷 튓 틍 틧 팊 팦 퍙 퍠 펲 펵 폇 퐤 풰 퓩 픅 픐 

F 픙 픠 픤 핟 핡 핬 핱 햬 헏 혬 횩 횸 훕 휌 흭 

* Unified Hangul Code was originally called Extended Wansung.


